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#CIN 

    NOTĂ: 
    Prin Hotărârea Guvernului nr. 262/2019 au fost aprobate Normele 

metodologice de aplicare a prevederilor Legii nr. 202/2002 privind egalitatea de 

şanse şi de tratament între femei şi bărbaţi, republicată. 

 

#B 

    CAPITOLUL I 

    Dispoziţii generale 
 

    ART. 1 

    (1) Prezenta lege reglementează măsurile pentru promovarea egalităţii de şanse 

şi de tratament între femei şi bărbaţi, în vederea eliminării tuturor formelor de 

discriminare bazate pe criteriul de sex, în toate sferele vieţii publice din România. 



#M1 

    (1^1) Statul român, prin autorităţile competente, elaborează şi implementează 

politici şi programe în vederea realizării şi garantării egalităţii de şanse şi de 

tratament între femei şi bărbaţi şi eliminării tuturor formelor de discriminare pe 

criteriul de sex. 

#B 
    (2) În sensul prezentei legi, prin egalitate de şanse şi de tratament între femei şi 

bărbaţi se înţelege luarea în considerare a capacităţilor, nevoilor şi aspiraţiilor 

diferite ale persoanelor de sex masculin şi, respectiv, feminin şi tratamentul egal al 

acestora. 

    ART. 2 

    (1) Măsurile pentru promovarea egalităţii de şanse şi de tratament între femei şi 

bărbaţi şi pentru eliminarea tuturor formelor de discriminare bazate pe criteriul de 

sex se aplică în sectorul public şi privat, în domeniul muncii, educaţiei, sănătăţii, 

culturii şi informării, politicii, participării la decizie, furnizării şi accesului la 

bunuri şi servicii, cu privire la constituirea, echiparea sau extinderea unei 

întreprinderi ori începerea sau extinderea oricărei altei forme de activitate 

independentă, precum şi în alte domenii reglementate prin legi speciale. 

    (2) Toate instituţiile enumerate în cuprinsul prezentei legi cu atribuţii în 

domeniul egalităţii de şanse şi de tratament între femei şi bărbaţi, fiecare pentru 

domeniul său de activitate, au obligaţia de a aduce prin toate mijloacele adecvate în 

atenţia persoanelor în cauză dispoziţiile adoptate în temeiul prezentei legi, 

împreună cu dispoziţiile relevante care sunt deja în vigoare. 

#M2 
    (3) Prezenta lege reglementează regimul general al ocupaţiei de expert în 

egalitate de şanse şi de tehnician în egalitatea de şanse, aşa cum sunt prevăzute 

acestea în Clasificarea ocupaţiilor din România. 

    (4) Instituţiile şi autorităţile publice centrale şi locale, civile şi militare, cu un 

număr de peste 50 de angajaţi, precum şi companiile private cu un număr de peste 

50 de angajaţi au posibilitatea să identifice un angajat căruia să îi repartizeze, 

prin fişa postului, atribuţii în domeniul egalităţii de şanse şi de tratament între 

femei şi bărbaţi. În limita bugetului existent pentru cheltuieli salariale, angajatorul 

poate opta pentru angajarea unui expert/tehnician în egalitate de şanse. 

    (5) La nivelul instituţiei/companiei, din perspectiva domeniului specific al 

fiecărei entităţi în care îşi desfăşoară activitatea, expertul/tehnicianul în egalitatea 

de şanse sau persoana desemnată cu atribuţii în domeniul egalităţii de şanse şi de 

tratament între femei şi bărbaţi are următoarele atribuţii principale: 

    a) analizează contextul de apariţie şi evoluţie a fenomenului de discriminare de 

gen, precum şi nerespectarea principiului egalităţii de şanse între femei şi bărbaţi 

şi recomandă soluţii în vederea respectării acestui principiu, conform legii; 



    b) formulează recomandări/observaţii/propuneri în vederea 

prevenirii/gestionării/remedierii contextului de risc care ar putea conduce la 

încălcarea principiului egalităţii de şanse şi de tratament între femei şi bărbaţi cu 

respectarea principiului confidenţialităţii; 

    c) propune măsuri privind asigurarea egalităţii de şanse şi de tratament între 

femei şi bărbaţi, evaluează impactul acestora asupra femeilor şi bărbaţilor; 

    d) elaborează planuri de acţiune privind implementarea principiului egalităţii de 

şanse între femei şi bărbaţi în care să fie cuprinse cel puţin: măsuri active de 

promovare a egalităţii de şanse şi de tratament între femei şi bărbaţi şi eliminarea 

discriminării directe şi indirecte după criteriul de gen, măsuri privind prevenirea şi 

combaterea hărţuirii la locul de muncă, măsuri privind egalitatea de tratament în 

ceea ce priveşte politica de remunerare, promovare în funcţii şi ocuparea funcţiilor 

de decizie; 

    e) elaborează, fundamentează, evaluează şi implementează programe şi proiecte 

în domeniul egalităţii de şanse şi de tratament între femei şi bărbaţi; 

    f) acordă consultanţă de specialitate pentru aplicarea prevederilor legislaţiei 

naţionale şi comunitare în domeniul egalităţii de şanse între femei şi bărbaţi. 

#B 
    ART. 3 

    Prevederile prezentei legi nu au aplicabilitate în cadrul cultelor religioase şi nu 

aduc atingere vieţii private a cetăţenilor. 

#M1 
    ART. 3^1 

    Egalitatea de şanse şi de tratament între femei şi bărbaţi se realizează în 

conformitate cu următoarele principii: 

    a) principiul legalităţii, potrivit căruia sunt respectate prevederile Constituţiei şi 

legislaţiei naţionale în materie, precum şi prevederile acordurilor şi altor 

documente juridice internaţionale la care România este parte; 

    b) principiul respectării demnităţii umane, potrivit căruia fiecărei persoane îi 

este garantată dezvoltarea liberă şi deplină a personalităţii; 

    c) principiul cooperării şi al parteneriatului, potrivit căruia autorităţile 

administraţiei publice centrale şi locale colaborează cu societatea civilă şi 

organizaţiile neguvernamentale pentru elaborarea, implementarea, evaluarea şi 

monitorizarea politicilor publice şi a programelor privind eliminarea tuturor 

formelor de discriminare pe criteriul de sex, precum şi pentru realizarea de facto a 

egalităţii de şanse şi de tratament între femei şi bărbaţi; 

    d) principiul transparenţei, potrivit căruia elaborarea, derularea, 

implementarea şi evaluarea politicilor şi programelor din domeniu sunt aduse la 

cunoştinţa publicului larg; 



    e) principiul transversalităţii, potrivit căruia politicile şi programele publice 

care apără şi garantează egalitatea de şanse şi de tratament între femei şi bărbaţi 

sunt realizate prin colaborarea instituţiilor şi autorităţilor cu atribuţii în domeniu 

la toate nivelele vieţii publice. 

#B 
    ART. 4 

    Termenii şi expresiile de mai jos, în sensul prezentei legi, au următoarele 

definiţii: 

    a) prin discriminare directă se înţelege situaţia în care o persoană este tratată mai 

puţin favorabil, pe criterii de sex, decât este, a fost sau ar fi tratată altă persoană 

într-o situaţie comparabilă; 

    b) prin discriminare indirectă se înţelege situaţia în care o dispoziţie, un criteriu 

sau o practică, aparent neutră, ar dezavantaja în special persoanele de un anumit sex 

în raport cu persoanele de alt sex, cu excepţia cazului în care această dispoziţie, 

acest criteriu sau această practică este justificată obiectiv de un scop legitim, iar 

mijloacele de atingere a acestui scop sunt corespunzătoare şi necesare; 

    c) prin hărţuire se înţelege situaţia în care se manifestă un comportament nedorit, 

legat de sexul persoanei, având ca obiect sau ca efect lezarea demnităţii persoanei 

în cauză şi crearea unui mediu de intimidare, ostil, degradant, umilitor sau jignitor; 

    d) prin hărţuire sexuală se înţelege situaţia în care se manifestă un comportament 

nedorit cu conotaţie sexuală, exprimat fizic, verbal sau nonverbal, având ca obiect 

sau ca efect lezarea demnităţii unei persoane şi, în special, crearea unui mediu de 

intimidare, ostil, degradant, umilitor sau jignitor; 

#M1 
    d^1) prin hărţuire psihologică se înţelege orice comportament necorespunzător 

care are loc într-o perioadă, este repetitiv sau sistematic şi implică un 

comportament fizic, limbaj oral sau scris, gesturi sau alte acte intenţionate şi care 

ar putea afecta personalitatea, demnitatea sau integritatea fizică ori psihologică a 

unei persoane; 

    d^2) prin sex desemnăm ansamblul trăsăturilor biologice şi fiziologice prin care 

se definesc femeile şi bărbaţii; 

    d^3) prin gen desemnăm ansamblul format din rolurile, comportamentele, 

trăsăturile şi activităţile pe care societatea le consideră potrivite pentru femei şi, 

respectiv, pentru bărbaţi; 

#B 
    e) prin acţiuni pozitive se înţelege acele acţiuni speciale care sunt întreprinse 

temporar pentru a accelera realizarea în fapt a egalităţii de şanse între femei şi 

bărbaţi şi care nu sunt considerate acţiuni de discriminare; 

    f) prin muncă de valoare egală se înţelege activitatea remunerată care, în urma 

comparării, pe baza aceloraşi indicatori şi a aceloraşi unităţi de măsură, cu o altă 



activitate, reflectă folosirea unor cunoştinţe şi deprinderi profesionale similare sau 

egale şi depunerea unei cantităţi egale ori similare de efort intelectual şi/sau fizic; 

    g) prin discriminare bazată pe criteriul de sex se înţelege discriminarea directă şi 

discriminarea indirectă, hărţuirea şi hărţuirea sexuală a unei persoane de către o altă 

persoană la locul de muncă sau în alt loc în care aceasta îşi desfăşoară activitatea, 

precum şi orice tratament mai puţin favorabil cauzat de respingerea unor astfel de 

comportamente de către persoana respectivă ori de supunerea sa la acestea; 

    h) prin discriminare multiplă se înţelege orice faptă de discriminare bazată pe 

două sau mai multe criterii de discriminare; 

    i) prin statut familial se înţelege acel statut prin care o persoană se află în relaţii 

de rudenie, căsătorie sau adopţie cu altă persoană; 

#M1 
    i^1) prin stereotipuri de gen se înţelege sistemele organizate de credinţe şi opinii 

consensuale, percepţii şi prejudecăţi în legătură cu atribuţiile şi caracteristicile, 

precum şi rolurile pe care le au sau ar trebui să le îndeplinească femeile şi 

bărbaţii; 

#B 
    j) prin statut marital se înţelege acel statut prin care o persoană este necăsătorit/ă, 

căsătorit/ă, divorţat/ă, văduv/ă; 

#M1 

    k) prin bugetare din perspectiva de gen se înţelege analiza bugetului public în 

vederea identificării impactului pe care îl are asupra vieţii femeilor şi bărbaţilor şi 

alocarea resurselor financiare în vederea respectării principiului egalităţii de 

şanse între femei şi bărbaţi; 

#M2 
    l) prin violenţă de gen se înţelege fapta de violenţă direcţionată împotriva unei 

femei sau, după caz, a unui bărbat, motivată de apartenenţa de sex. Violenţa de 

gen împotriva femeilor este violenţa care afectează femeile în mod disproporţionat. 

Violenţa de gen cuprinde, fără a se limita însă la acestea, următoarele fapte: 

violenţa domestică, violenţa sexuală, mutilarea genitală a femeilor, căsătoria 

forţată, avortul forţat şi sterilizarea forţată, hărţuirea sexuală, traficul de fiinţe 

umane şi prostituţia forţată; 

#M5 

    m) prin "concediu de îngrijitor" se înţelege un concediu pentru lucrători în 

vederea oferirii de îngrijire sau sprijin personal unei rude sau unei persoane care 

locuieşte în aceeaşi gospodărie ca lucrătorul şi care are nevoie de îngrijire sau 

sprijin semnificativ ca urmare a unei probleme medicale grave, astfel cum este 

definită de fiecare stat membru; 

    n) prin sintagma "formule flexibile de lucru" se înţelege posibilitatea 

lucrătorilor de a-şi adapta programul de lucru, inclusiv prin utilizarea formulelor 



de muncă la distanţă, a programelor de muncă flexibile sau a unor programe de 

muncă cu timp redus de lucru. 

#B 
    ART. 5 

    În materia reglementată de prezenta lege dispoziţiile prevăzute la art. 4 

prevalează asupra oricăror prevederi din alte acte normative, iar în caz de conflicte 

în domeniu prevalează dispoziţiile menţionate. 

    ART. 6 

    (1) Este interzisă orice formă de discriminare bazată pe criteriul de sex în 

domeniile menţionate la art. 2 alin. (1). 

#M3 
    (1^1) Este interzis orice comportament de hărţuire, hărţuire sexuală sau hărţuire 

psihologică definite conform prezentei legi, atât în public, cât şi în privat. 

#M4 

    (1^2) Hărţuirea morală la locul de muncă pe criteriul de sex este interzisă. 

Dispoziţiile Ordonanţei Guvernului nr. 137/2000 privind prevenirea şi 

sancţionarea tuturor formelor de discriminare, republicată, cu modificările 

ulterioare, se aplică în mod corespunzător. 

#B 
    (2) Este interzis orice ordin sau dispoziţie de a discrimina o persoană pe criteriul 

de sex. 

    (3) Statutul familial şi cel marital nu pot constitui motiv de discriminare. 

    (4) Respingerea unui comportament de hărţuire şi hărţuire sexuală de către o 

persoană sau supunerea unei persoane la un astfel de comportament nu poate fi 

folosită drept justificare pentru o decizie care să afecteze acea persoană. 

    (5) Nu sunt considerate discriminări: 

    a) măsurile speciale prevăzute de lege pentru protecţia maternităţii, naşterii, 

lăuziei, alăptării şi creşterii copilului; 

    b) acţiunile pozitive pentru protecţia anumitor categorii de femei sau bărbaţi; 

    c) o diferenţă de tratament bazată pe o caracteristică de sex când, datorită naturii 

activităţilor profesionale specifice avute în vedere sau a cadrului în care acestea se 

desfăşoară, constituie o cerinţă profesională autentică şi determinantă atât timp cât 

obiectivul e legitim şi cerinţa proporţională. 

 

    CAPITOLUL II 

    Egalitatea de şanse şi de tratament între femei şi bărbaţi în domeniul muncii 
 

    ART. 7 

    (1) Prin egalitatea de şanse şi de tratament între femei şi bărbaţi în relaţiile de 

muncă se înţelege accesul nediscriminatoriu la: 



    a) alegerea ori exercitarea liberă a unei profesii sau activităţi; 

    b) angajare în toate posturile sau locurile de muncă vacante şi la toate nivelurile 

ierarhiei profesionale; 

    c) venituri egale pentru muncă de valoare egală; 

    d) informare şi consiliere profesională, programe de iniţiere, calificare, 

perfecţionare, specializare şi recalificare profesională, inclusiv ucenicia; 

    e) promovare la orice nivel ierarhic şi profesional; 

    f) condiţii de încadrare în muncă şi de muncă ce respectă normele de sănătate şi 

securitate în muncă, conform prevederilor legislaţiei în vigoare, inclusiv condiţiile 

de concediere; 

    g) beneficii, altele decât cele de natură salarială, precum şi la sistemele publice şi 

private de securitate socială; 

    h) organizaţii patronale, sindicale şi organisme profesionale, precum şi la 

beneficiile acordate de acestea; 

    i) prestaţii şi servicii sociale, acordate în conformitate cu legislaţia în vigoare. 

    (2) În conformitate cu prevederile alin. (1), de egalitatea de şanse şi de tratament 

între femei şi bărbaţi în relaţiile de muncă beneficiază toţi lucrătorii, inclusiv 

persoanele care exercită o activitate independentă, precum şi soţiile/soţii 

lucrătorilor independenţi care nu sunt salariate/salariaţi sau asociate/asociaţi la 

întreprindere, în cazul în care acestea/aceştia, în condiţiile prevăzute de dreptul 

intern, participă în mod obişnuit la activitatea lucrătorului independent şi 

îndeplinesc fie aceleaşi sarcini, fie sarcini complementare. 

    (3) Prevederile prezentei legi se aplică tuturor persoanelor, funcţionari publici şi 

personal contractual din sectorul public şi privat, inclusiv din instituţiile publice, 

cadrelor militare din sectorul public, precum şi celorlalte categorii de persoane al 

căror statut este reglementat prin legi speciale. 

    ART. 8 

    Pentru prevenirea şi eliminarea oricăror comportamente, definite drept 

discriminare bazată pe criteriul de sex, angajatorul are următoarele obligaţii: 

    a) să asigure egalitatea de şanse şi de tratament între angajaţi, femei şi bărbaţi, în 

cadrul relaţiilor de muncă de orice fel, inclusiv prin introducerea de dispoziţii 

pentru interzicerea discriminărilor bazate pe criteriul de sex în regulamentele de 

organizare şi funcţionare şi în regulamentele interne ale unităţilor; 

    b) să prevadă în regulamentele interne ale unităţilor sancţiuni disciplinare, în 

condiţiile prevăzute de lege, pentru angajaţii care încalcă demnitatea personală a 

altor angajaţi prin crearea de medii degradante, de intimidare, de ostilitate, de 

umilire sau ofensatoare, prin acţiuni de discriminare, astfel cum sunt definite la art. 

4 lit. a) - e) şi la art. 11; 



    c) să îi informeze permanent pe angajaţi, inclusiv prin afişare în locuri vizibile, 

asupra drepturilor pe care aceştia le au în ceea ce priveşte respectarea egalităţii de 

şanse şi de tratament între femei şi bărbaţi în relaţiile de muncă; 

    d) să informeze imediat după ce a fost sesizat autorităţile publice abilitate cu 

aplicarea şi controlul respectării legislaţiei privind egalitatea de şanse şi de 

tratament între femei şi bărbaţi. 

    ART. 9 

    (1) Este interzisă discriminarea prin utilizarea de către angajator a unor practici 

care dezavantajează persoanele de un anumit sex, în legătură cu relaţiile de muncă, 

referitoare la: 

    a) anunţarea, organizarea concursurilor sau examenelor şi selecţia candidaţilor 

pentru ocuparea posturilor vacante din sectorul public sau privat; 

    b) încheierea, suspendarea, modificarea şi/sau încetarea raportului juridic de 

muncă ori de serviciu; 

    c) stabilirea sau modificarea atribuţiilor din fişa postului; 

    d) stabilirea remuneraţiei; 

    e) beneficii, altele decât cele de natură salarială, precum şi la securitate socială; 

    f) informare şi consiliere profesională, programe de iniţiere, calificare, 

perfecţionare, specializare şi recalificare profesională; 

    g) evaluarea performanţelor profesionale individuale; 

    h) promovarea profesională; 

    i) aplicarea măsurilor disciplinare; 

    j) dreptul de aderare la sindicat şi accesul la facilităţile acordate de acesta; 

    k) orice alte condiţii de prestare a muncii, potrivit legislaţiei în vigoare. 

    (2) Sunt exceptate de la aplicarea prevederilor alin. (1) lit. a) locurile de muncă 

în care, datorită naturii activităţilor profesionale respective sau cadrului în care 

acestea sunt desfăşurate, o caracteristică legată de sex este o cerinţă profesională 

autentică şi determinantă, cu condiţia ca obiectivul urmărit să fie legitim şi cerinţa 

să fie proporţională. 

    ART. 10 

    (1) Maternitatea nu poate constitui un motiv de discriminare. 

    (2) Orice tratament mai puţin favorabil aplicat unei femei legat de sarcină sau de 

concediul de maternitate constituie discriminare în sensul prezentei legi. 

#M5 
    (3) Orice tratament mai puţin favorabil aplicat unei femei sau unui bărbat, pe 

motiv că a solicitat sau a efectuat concediul pentru creşterea copiilor, concediul 

paternal, concediul de îngrijitor ori că şi-a exercitat dreptul de a solicita formule 

flexibile de lucru, constituie discriminare în sensul prezentei legi. 

#B 



    (4) Este interzis să i se solicite unei candidate, în vederea angajării, să prezinte 

un test de graviditate şi/sau să semneze un angajament că nu va rămâne însărcinată 

sau că nu va naşte pe durata de valabilitate a contractului individual de muncă. 

    (5) Sunt exceptate de la aplicarea prevederilor alin. (1) acele locuri de muncă 

interzise femeilor gravide şi/sau care alăptează, datorită naturii ori condiţiilor 

particulare de prestare a muncii. 

    (6) Concedierea nu poate fi dispusă pe durata în care: 

    a) salariata este gravidă sau se află în concediu de maternitate; 

    b) salariata/salariatul se află în concediul pentru creşterea copiilor în vârstă de 

până la 2 ani, respectiv 3 ani în cazul copilului cu dizabilităţi; 

    c) salariatul se află în concediu paternal; 

#M5 
    d) salariata/salariatul se află în concediul de îngrijitor; 

    e) salariata/salariatul şi-a exercitat dreptul de a solicita formule flexibile de 

lucru. 

#B 
    (7) Este exceptată de la aplicarea prevederilor alin. (6) concedierea pentru 

motive ce intervin ca urmare a reorganizării judiciare, a falimentului sau a 

dizolvării angajatorului, în condiţiile legii. 

#M5 

    (8) La încetarea concediului de maternitate, a concediului pentru creşterea 

copiilor în vârstă de până la 2 ani, respectiv 3 ani în cazul copilului cu dizabilităţi, 

a concediului paternal sau a concediului de îngrijitor, salariata/salariatul are 

dreptul de a se întoarce la ultimul loc de muncă ori la un loc de muncă echivalent, 

având condiţii de muncă echivalente, şi, de asemenea, de a beneficia de orice 

îmbunătăţire a condiţiilor de muncă la care ar fi avut dreptul în timpul absenţei. 

#M1 

    (9) La revenirea la locul de muncă în condiţiile prevăzute la alin. (8), 

salariata/salariatul are dreptul la un program de reintegrare profesională, a cărui 

durată este prevăzută în regulamentul intern de organizare şi funcţionare şi nu 

poate fi mai mică de 5 zile lucrătoare. 

#B 
    ART. 11 

    Constituie discriminare bazată pe criteriul de sex orice comportament nedorit, 

definit drept hărţuire sau hărţuire sexuală, având ca scop sau efect: 

    a) de a crea la locul de muncă o atmosferă de intimidare, de ostilitate sau de 

descurajare pentru persoana afectată; 

    b) de a influenţa negativ situaţia persoanei angajate în ceea ce priveşte 

promovarea profesională, remuneraţia sau veniturile de orice natură ori accesul la 



formarea şi perfecţionarea profesională, în cazul refuzului acesteia de a accepta un 

comportament nedorit, ce ţine de viaţa sexuală. 

    ART. 12 

    (1) Constituie discriminare şi este interzisă modificarea unilaterală de către 

angajator a relaţiilor sau a condiţiilor de muncă, inclusiv concedierea persoanei 

angajate care a înaintat o sesizare ori o reclamaţie la nivelul unităţii sau care a 

depus o plângere, în condiţiile prevăzute la art. 30 alin. (2), la instanţele 

judecătoreşti competente, în vederea aplicării prevederilor prezentei legi şi după ce 

sentinţa judecătorească a rămas definitivă, cu excepţia unor motive întemeiate şi 

fără legătură cu cauza. 

    (2) Prevederile alin. (1) se aplică în mod corespunzător membrilor organizaţiei 

sindicale, reprezentanţilor salariaţilor sau oricărui alt salariat care au competenţa ori 

pot să acorde sprijin în rezolvarea situaţiei la locul de muncă potrivit dispoziţiilor 

art. 30 alin. (1). 

    ART. 13 

    Pentru prevenirea acţiunilor de discriminare bazate pe criteriul de sex în 

domeniul muncii, atât la negocierea contractului colectiv de muncă la nivel de 

sector de activitate, grup de unităţi şi unităţi, părţile contractante vor stabili 

introducerea de clauze de interzicere a faptelor de discriminare şi, respectiv, clauze 

privind modul de soluţionare a sesizărilor/reclamaţiilor formulate de persoanele 

prejudiciate prin asemenea fapte. 

 

    CAPITOLUL III 

    Egalitatea de şanse şi de tratament în ceea ce priveşte accesul la educaţie, la 

sănătate, la cultură şi la informare 
 

    ART. 14 

    (1) Este interzisă orice formă de discriminare bazată pe criteriul de sex în ceea ce 

priveşte accesul femeilor şi bărbaţilor la toate nivelurile de instruire şi de formare 

profesională, inclusiv ucenicia la locul de muncă, la perfecţionare şi, în general, la 

educaţia continuă. 
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    (2) Instituţiile de învăţământ de toate gradele, factorii sociali care se implică în 

procese instructiv-educative, precum şi toţi ceilalţi furnizori de servicii de formare 

şi de perfecţionare, autorizaţi conform legii, vor include în programele naţionale 

de educaţie teme şi activităţi referitoare la egalitatea de şanse şi de tratament între 

femei şi bărbaţi. 

#B 
    (3) Instituţiile prevăzute la alin. (2) au obligaţia de a institui, în activitatea lor, 

practici nediscriminatorii bazate pe criteriul de sex, precum şi măsuri concrete de 



garantare a egalităţii de şanse şi de tratament între femei şi bărbaţi, conform 

legislaţiei în vigoare. 

    (4) Restricţionarea accesului unuia dintre sexe în instituţii de învăţământ publice 

sau private se face pe criterii obiective, anunţate public, în conformitate cu 

prevederile legislaţiei antidiscriminare. 

    (5) Este interzis să se solicite candidatelor, la orice formă de învăţământ, să 

prezinte un test de graviditate şi/sau să semneze un angajament că nu vor rămâne 

însărcinate sau că nu vor naşte pe durata studiilor. 

    ART. 15 

    (1) Ministerul Educaţiei Naţionale asigură, prin mijloace specifice, instruirea, 

pregătirea şi informarea corespunzătoare a cadrelor didactice, la toate formele de 

învăţământ, public şi privat, pe tema egalităţii de şanse pentru femei şi bărbaţi. 

    (2) Ministerul Educaţiei Naţionale va promova, în mod direct sau prin 

intermediul organelor şi instituţiilor specializate din subordine, recomandări privind 

realizarea cursurilor universitare, instrumente de evaluare a manualelor şcolare, 

programe şcolare, ghiduri pentru aplicarea programelor şcolare care să excludă 

aspectele de discriminare între sexe, precum şi modelele şi stereotipurile 

comportamentale negative în ceea ce priveşte rolul femeilor şi al bărbaţilor în viaţa 

publică şi familială. 

    (3) Ministerul Educaţiei Naţionale în mod direct sau prin intermediul 

inspectoratelor şcolare din subordine, precum şi unităţile de învăţământ superior 

monitorizează modul de respectare a principiului egalităţii de şanse şi de tratament 

între femei şi bărbaţi, în activitatea curentă a unităţilor de învăţământ. 

    ART. 16 

    Este interzisă orice formă de discriminare bazată pe criteriul de sex în ceea ce 

priveşte accesul femeilor şi bărbaţilor la toate nivelurile de asistenţă medicală şi la 

programele de prevenire a îmbolnăvirilor şi de promovare a sănătăţii. 

    ART. 17 

    Ministerul Sănătăţii, celelalte ministere şi instituţiile centrale cu reţea sanitară 

proprie asigură, prin direcţiile de sănătate publică judeţene şi a municipiului 

Bucureşti, respectiv structurile similare ale acestor direcţii, aplicarea măsurilor de 

respectare a egalităţii de şanse şi de tratament între femei şi bărbaţi în domeniul 

sănătăţii, în ceea ce priveşte accesul la serviciile medicale şi calitatea acestora, 

precum şi sănătatea la locul de muncă. 

    ART. 18 

    (1) Instituţiile publice de cultură, precum şi orice alte structuri şi formaţiuni care 

promovează actul cultural sub orice formă au obligaţia să aplice măsurile necesare 

pentru accesul tuturor persoanelor, fără discriminare bazată pe criteriul de sex, la 

producţiile culturale. 



    (2) Sursele de cultură menţionate la alin. (1) asigură nediscriminatoriu condiţiile 

necesare de manifestare şi de valorificare a aptitudinilor persoanelor de sex 

masculin şi, respectiv, feminin şi tratamentul egal al acestora în domeniul creaţiei 

culturale. 

    ART. 19 

    (1) Publicitatea care prejudiciază după criteriul de sex respectul pentru 

demnitatea umană, aducând atingere imaginii unei persoane în viaţa publică şi/sau 

particulară, precum şi a unor grupuri de persoane este interzisă. 

    (2) Este interzisă utilizarea în publicitate a situaţiilor în care persoanele, 

indiferent de apartenenţa la un sex, sunt prezentate în atitudini degradante, 

umilitoare şi cu caracter pornografic. 
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    (3) Firmele de publicitate au obligaţia de a cunoaşte şi de a respecta principiul 

egalităţii de şanse şi de tratament, precum şi de a nu utiliza stereotipurile de gen în 

producţiile publicitare. 

#B 
    ART. 20 

    (1) Instituţiile publice, autorităţile publice, precum şi organizaţiile 

guvernamentale asigură accesul la informaţiile din sferele lor de activitate, în 

limitele legii, solicitanţilor, femei sau bărbaţi, fără discriminare. 

    (2) Informaţiile distribuite prin mass-media vor respecta egalitatea de şanse şi de 

tratament între femei şi bărbaţi şi nu vor conţine, promova sau provoca nicio formă 

de discriminare bazată pe criteriul de sex. 

 

    CAPITOLUL IV 

    Egalitatea de şanse între femei şi bărbaţi în ceea ce priveşte participarea la 

luarea deciziei 

 

    ART. 21 

    (1) Instituţiile şi autorităţile publice centrale şi locale, civile şi militare, unităţile 

economice şi sociale, precum şi partidele politice, organizaţiile patronale şi 

sindicale şi alte entităţi nonprofit, care îşi desfăşoară activitatea în baza unor statute 

proprii, promovează şi susţin participarea echilibrată a femeilor şi bărbaţilor la 

conducere şi la decizie şi adoptă măsurile necesare pentru asigurarea participării 

echilibrate a femeilor şi bărbaţilor la conducere şi decizie. 

    (2) Prevederile alin. (1) se aplică şi la nominalizarea membrilor şi/sau 

participanţilor în orice consiliu, grup de experţi şi alte structuri lucrative 

manageriale şi/sau de consultanţă. 

    ART. 22 



    (1) Pentru realizarea în fapt a egalităţii de şanse şi de tratament între femei şi 

bărbaţi, instituţiile şi autorităţile publice centrale şi locale, structurile de dialog 

social, patronatele şi sindicatele, partidele politice asigură reprezentarea echitabilă 

şi echilibrată a femeilor şi bărbaţilor la toate nivelurile decizionale. 

    (2) Toate comisiile şi comitetele guvernamentale şi parlamentare asigură 

reprezentarea echitabilă şi paritară a femeilor şi bărbaţilor în componenţa lor. 

    (3) Partidele politice au obligaţia să prevadă în statutele şi regulamentele interne 

acţiuni pozitive în favoarea sexului subreprezentat la nivel de decizie, precum şi să 

asigure reprezentarea echilibrată a femeilor şi bărbaţilor în propunerea candidaţilor 

la alegerile locale, generale şi pentru Parlamentul European. 
 


